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Dots 
 
I can't attain 
Nor lose you... 
You are not in my sight 
Nor have you disappeared... 
..................................................................... 
In the end 
I will lose you, 
            between this much dots! 
 
(From Love is always here) 
Translator: Ardeshir Nasiri 
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  تجسم

 
  از چشمانت 

  بارد    خاطره می                       
  از دستانت

  ...خورشید                          
  کمان رنگین

  !تجسم یک نگاه توست                      
  
 )از عشق، همیشه دست به نقدست(
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Embodiment 
 
Memories flow  from your eyes 
And sun from your hands... 
Rainbow is the embodiment of your look! 
 
   
(From Love is always here) 
Translator: Ardeshir Nasiri 
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  نگاه

 
 نگاهت،

 دهد بوي بوسه می
 !چشمانت را نبند

  
  )از دنیا گناه دارد(
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Looking 
 
Your looking 
Has an aroma of kissing  
Don't close your eyes! 
 
 
 (From The  world is flooded with the sins) 
Translator: Ardeshir Nasiri 
  


